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비서	 어떻게 오셨어요? ត�ើមានការអ្វីដែរ?

아딧	 저는 한국건설 아딧이라고 합니다.
	 ខ្ញុំឈ  ម្ ោះអាឌីត មកពីក្រុមហ៊នុសាងសងក់រូ៉ េ។

	 사장님하고 2시에 약속이 있어서 왔습니다.
	 ខ្ញុំ មកដោយសារមានណាតជ់ាមយួថៅកែនៅម៉ោង២:០០។ 

비서	 사장님이 잠깐 나가셨는데 제가 

	 전화해 볼게요.
	 �ថៅកែបានចេញទៅខាងក្រៅមយួភ្លែត  

ចំាខ្ញុំទ រូសព័្ទទៅគាត។់

	 (통화 후) (បន្ទា បព់ីទរូសព័្ទរចួ)

비서	 곧 오실 거예요. 	
	 គាតន់ងឹមកឆាប់ៗ នេះ។

	 안에 들어가서 기다리세요.
	 សមូអញ ជ្ ើញចលូទៅចំានៅខាងក្នុង។

아딧	 아니에요. 여기에서 기다릴게요.
	 បាទ មនិអីទេ។ ខ្ញុំ នងឹចំានៅទីនេះ។

(이)라고 하다 

ប្រើប្រាសន់ៅពេល 

ណែនំាខ្លួនឯងឬអ្នកដ
ទៃ។

ㆍ저는 투안이라고 해요.

	 ខ្ញុំ គធឺអូាន។់

ㆍ‌�이 사람은 수루라고 합니다.

	‌� គាតគ់សឺ៊រូ ៊។ូ 

-아서/어서 

បង្ហា ញពលីដំាបល់ដំោយនៃករិយិា។ បង្ហា ញពី

ស្ថា នភាពដែលបន្តក�ើតឡ�ើងនៅកន្លែងឬ 

ល�ើមនសុ្សឬរបសដ់ដែល។

ㆍ친구를 만나서 영화를 봤어요.

	 បានជបួមតិ្តភក្តិហ�ើយម�ើលភាពយន្ត។

ㆍ‌�집에 가서 저녁을 먹고 쉬었어요.

	 �បានទៅផ្ទះហ�ើយហបូអាហារពេលល្ងា ច 

បន្ទា បម់កបានសម្រាក។ 

1. 아딧 씨는 왜 여기에 왔어요?  ហេតអុ្វីបានជាអាឌីតមកទីនេះ?

2. 사장님은 어디에 계세요? ត�ើថៅកែនៅឯណា?

정답   1. 사장님하고 2시에 약속이 있어서 왔어요.   2. 사장님은 잠깐 밖에 나가셨어요. 

អាឌីតមានការណាតជ់បួជាមយួថៅកែ។ ប៉នុ្តែថៅកែបានទៅក្រៅមយួភ្លែត។ ខាងក្រោមនេះគជឺាការ 

សន្ទនារវាងអាឌីតនងិលេខា។ ដបំងូ សមូស្តា បឲ់្យបាន២ដងជាមនុសនិ រចួហ�ើយចរូថាតាម។

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមរចួហ�ើយមែនដែរឬទេ? អញ្ចឹងសមូឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

상 차리는 것을 도와줄까요?
ត�ើត្រូវការឲ្យជយួរ�ៀបចតំទុេ?21

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 67

학습 안내
ការណែនំាអពំីមេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន 	 ការពន្យល,់ ការស្នើសុកំារអនញុ្ញា ត

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -는데/(으)ㄴ데, -(으)ㄹ까요

□ ���ពាក្យថ្មី	 ការណាតជ់បួ, ការអញ ជ្ ើញ

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ អណំោយថ្ងៃឡ�ើងផ្ទះ
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186   한국어 표준교재

연습 1

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-는데/(으)ㄴ데’를 사용해서 대화를 완성하세요.  
Fill in the blanks with the words from the box using ‘-는데/(으)ㄴ데’.

1) 가: 투안 씨, 시간이 있으면 이것 좀 가르쳐 주세요.

 나: 지금은 시간이  조금 이따 오세요. 

2) 가: 모니카 씨, 마트에  뭐 필요한 거 있어요?

 나: 그럼 우유 좀 사다 주세요.

3) 가: 우리 오늘 같이 청소해요. 방이 너무 더러워요. 

 나: 오늘은 좀  내일 하면 안 돼요?

보기 바쁘다                                               없다                                              가다  

보기 약속을 하다                      기다리다                      안내를 하다                      방문하다 

1) 3)2) 4)
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   21과_상 차리는 것을 도와줄까요?  185

동사나 형용사에 붙어 뒤에 이어질 내용의 전개를 위해 앞선 상황을 제시할 때 쓴다.

동사이거나 ‘있다/없다’가 있을 때: -는데 

형용사 어간에 받침이 없거나 ‘ㄹ’ 받침일 때: -ㄴ데

형용사 어간에 ‘ㄹ’을 제외한 받침이 있을 때: -은데 

1) 가: 내일 오후 3시에 방문할게요. 

 나: 내일 3시에는 약속이 있는데 4시는 어떠세요? 

2) 가: 지금 시간 있으면 이것 좀 가르쳐 줄 수 있어요? 

 나: 지금 좀 바쁜데 잠시만 기다려 주세요. 

3) 가: 모니카 씨, 날씨도 좋은데 우리 오늘 놀러 갈까요?

 나: 좋아요. 어디에 가고 싶어요? 

어휘 1 약속 Appointment

문법 1 -는데/-(으)ㄴ데

약속을 하다 약속을 지키다 약속을 어기다 약속에 늦다
to make an appointment to keep an appointment to break an appointment late for an appoiontment

방문을 하다 안내하다 안내를 받다 기다리다
to visit to guide to be guided to wait

-는데/-(으)ㄴ데 attached to a verb or 
an adjective, suggests the previous 
situation in order to develop a 
conversation. For verbs or 있다/없다, 
-는데 is used.
If the stem of an adjective ends in a 
vowel or the fi nal consonant ㄹ, -ㄴ데 
is used.
If the stem of an adjective ends in all 
consonant other than ㄹ, -은데 is used.
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약속을 하다 
សន្យា

약속을 지키다 
គោរពសន្យា

약속을 어기다 
មនិគោរពសន្យា

약속에 늦다 
មកយតឺការណាត់
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방문을 하다 
សរួសខុទកុ្ខ , ទៅទស្សនា

안내하다 
ណែនំា

안내를 받다 
ទទលួការណែនំា

기다리다 
រងចំ់ា

1.	 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.  

	 ចរូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបពំេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។

보기 약속을 하다      기다리다      안내를 하다      방문하다

정답   1) 약속을 하다   2) 방문하다   3) 안내를 하다   4) 기다리다

ប្រសនិប�ើជាមានការណាតជ់បួ ត�ើអ្នកគោរពតាមការសន្យាបានល្អដែរឬទេ? 

តោះ! ទៅម�ើលទំាងអសគ់្នា ថាមានពាក្យអ្វីខ្លះដែលទាកទ់ងនងឹការណាតជ់បួ?

សមូកុមំ�ើលពាក្យខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 약속 ការណាត​់ជបួ

ㆍ	두 시에 아딧 씨를 만났어요. 아딧 씨는 약속을 잘 지켜요. ខ្ញុំ បានជបួអាឌីតនៅម៉ោង២:០០។ អាឌីតគោរពពាក្យសន្យាបានល្អ។

ㆍ	‌�흐엉 씨는 약속 장소에 안 나왔어요. 약속을 어겼어요. ហ�ឿអងម់និបានមកកន្លែងណាតជ់បួទេ។ គាតម់និបានគោរពសន្យាទេ។

ㆍ	버스를 놓쳐서 약속에 늦었어요. ខ្ញុំ ខកជ�ើងឡានក្រុងបានជាខ្ញុំ មកយតឺ។

ㆍ	한 시간 동안 여자 친구를 기다렸지만 안 왔어요. ខ្ញុំ បានរងចំ់ាមតិ្តស្រីរបសខ់្ញុំ រយៈពេលមយួម៉ោងប៉នុ្តែនៅតែមនិទានម់កទ�ៀត។
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-는데/(으)느데’ ភ្ជា បខ់ាងក្រោយករិយិាសព័្ទឬគណុនាម វាបង្ហា ញពីស្ថា នភាពដែលបានក�ើតឡ�ើងដ�ើម្បីបន្តនវូ 

សកម្មភាពបន្ទា ប។់ ចពំោះ ‘있다/없다’ វញិ ត រ្ូវសរសេជា ‘-는데’ ។

동사(ករិយិាសព័្ទ) 형용사(គណុនាម) 명사(នាម)

-는데 자음(ព្យញ្ជ នៈ) → -은데 모음(ស្រៈស្រៈ) → -ㄴ데 인데

먹다 → 먹는데

오다 → 오는데
많다 → 많은데 크다 → 큰데

사람 → 사람인데

친구 → 친구인데

ㆍ가: 밖에 비가 많이 오는데 창문 좀 닫아 주실래요? នៅខាងក្រៅភ្លៀងធ្លា កខ់្លា ំង អញ្ចឹងត�ើអ្នកអាចជយួបទិបង្អួចឲ្យបន្តិចបានទេ?

		 나: 네, 그럴게요. បាទ/ច៎ា, ចំាខ្ញុំ បទិ។

ㆍ가: 칸 씨, 날씨도 좋은데 우리 오늘 놀러 갈까요? ខាន,់ អាកាសធាតលុ្អអញ្ចឹង ថ្ងៃនេះចងទ់ៅដ�ើរលេងទេ?

		 나: 좋아요. 어디에 가고 싶어요? ល្អណាស។់ ត�ើចងទ់ៅណាដែរ?

ㆍ가: 피자가 맛있는데 더 드실래요? ភីហ្សាឆ្ងា ញអ់ញ្ចឹង  ចងហ់បូទ�ៀតទេ?

		 나: 네, 더 주세요. បាទ/ច៎ា, សមូឲ្យខ្ញុំថែ មទ�ៀត។

ត�ើអ្នកយលព់កីារប្រើប្រាស ់‘-는데/-(으)ㄴ데’ ហ�ើយមែនដែរឬទេ? ប�ើអញ្ចឹង ចរូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យ

ព<ីឧទាហរណ៍>មកបញ្ច បក់ារសន្ទនា។ 

សមូសាកល្បងជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបញ្ច បក់ារសន្ទនា។ 

2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-는데/(으)ㄴ데’를 사용해서 대화를 완성하세요.

1) 	가: �투안 씨, 시간이 있으면 이것 좀 가르쳐 주세요. 	
	 	 ធអូាន,់ ប�ើសនិជាមានពេល សមូជយួបង្រៀនខ្ញុំធ្វ ើការនេះបន្តិច។

	 나: �지금은 시간이                              조금 이따 오세요. 	

2) 	가: �모니카 씨, 마트에                              뭐 필요한 거 있어요? 	

	 나: 그럼 우유 좀 사다 주세요. 
	 	 អញ្ចឹងសមូទៅទញិទកឹដោះគោឲ្យខ្ញុំ បន្តិច។

3) 	가: �우리 오늘 같이 청소해요. 방이 너무 더러워요. 	
	 	 ថ្ងៃនេះពកួយ�ើងបោសសម្អាត ជាមយួគ្នា ។ បន្ទបក់ខ្វកខ់្លា ំងណាស។់

	 나: �오늘은 좀                              내일 하면 안 돼요?

보기

바쁘다

없다

가다

정답   1) 없는데   2) 가는데   3) 바쁜데

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -는데/(으)ㄴ데 G21-1 

크메르어와 한국어의 공통점과 차이점 ចណុំចដចូគ្នា នងិខសុគ្នា រវាងភាសាខ្មែរនងិភាសាករូ៉ េ 

នៅក្នុងភាសាខ្មែរ ដចូជាឃ្លា ថា៖ ‘비가 오는데 우산이 없다.’ (មេឃភ្លៀង តែគ្មា នឆត័្រ។) នៅពេលធ្វើការភ្ជា បប់្រយោគ២បញ្ចូ លគ្នា 

គយឺ�ើងអាចប្រើ​ពាក្យមកធ្វើការភ្ជា បប់្រយោគបាន។ កប៏៉នុ្តែ ក្នុងភាសាករូ៉ េ​វញិ គតឺ្រូវប្រើពាក្យបន្ថែមចងុ ទ�ើបអាចធ្វើការភ្ជា បប់ាន។  

‘-는데/(으)ㄴ데’ គជឺាពាក្យបន្ថែមចងុ ប្រើក្នុងករណី ដែលរ�ឿងហេតនុៃប្រយោគខាងមខុ គជឺាស្ថា នការណ៍ជរំញុខ្លឹមសារនៃប្រយោគ 

ដែលនៅពខីាងក្រោយ។
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1. 모니카 씨는 어디를 방문했어요? ត�ើម៉នូខីា បានទៅកន្លែងណា?

2. 모니카 씨는 무엇을 준비했어요? ត�ើម៉នូខីា បានត្រៀមអ្វី?

소   희	 모니카 씨, 어서 와요.
	 ម៉នូខីា សមូអញ ជ្ ើញចលូ។

모니카	 네, 초대해 주셔서 감사해요. 
	 ច៎ា, អគណុដែលបានអញ ជ្ ើញខ្ញុំ ។

	 집이 참 좋네요. 
	 ផ្ទះពតិជាល្អមែន។

소   희	 고마워요. 그런데 집 찾기가 

	 어렵지 않았어요?
	 អរគណុហ�ើយ។ ប៉នុ្តែមនិបានពបិាកក្នុងការស្វែងរកផ្ទះទេឬ?

모니카	 아니에요. 금방 찾았어요.
	 អតទ់េ, ខ្ញុំ រកតែមយួភ្លែតទេ។

	 이건 집들이 선물이에요.
	 នេះគជឺាអណំោយថ្ងៃឡ�ើងផ្ទះ។

소   희	 뭘 이런 걸 준비했어요?
	 ត�ើត្រៀមរបសប់ែបនេះផង? 

	 어서 앉으세요.
	 សមូអញ ជ្ ើញអង្គុយ។

모니카	 상 차리는 것을 좀 도와줄까요?
	 ត�ើត្រូវការឲ្យជយួរ�ៀបចតំហុបូអាហារទេ?

소   희	 아니에요. 다 됐어요.
	 មនិអីទេ។ រ�ៀបចរំចួរាលហ់�ើយ។

정답   1. 소희 집을 방문했어요.   2. 집들이 선물을 준비했어요.

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែរឬទេ? ប�ើអញ្ចឹង សមូឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

-기(가) 

ភ្ជា បន់ៅខាងក្រោយ ‘좋다(ល្អ), 어렵다(ពបិាក), 

쉽다(ងាយស្រួល)’ បង្ហា ញពកីារវនិចិ្ឆ័យរបសអ់្នក

នយិាយ។ ‘-기가’អាចប្តូរជា ‘-는 것이’បាន។

ㆍ�이곳은 가게들이 많아서 쇼핑  

하기가 좋아요.

	 �នៅកន្លែងនេះមានហាងច្រើន  

ដចូ្នេះងាយស្រួលក្នុងការដ�ើរផ្សារណាស។់  

ㆍ‌�한국어를 배우기 쉽지 않아요.

	‌� ការរ�ៀនភាសាករូ៉ េមនិងាយស្រួលនោះ 

ទេ។

ម៉នូខីា បានទទលួការអញ ជ្ ើញទៅផ្ទះរបសស់ហូ៊ី។ ហ�ើយបានឲ្យអណំោយឡ�ើងផ្ទះដលស់ហូ៊ី។

ត�ើពកួគាតទ់ំាង២នាកន់េះ កពំងុតែនយិាយគ្នា អពំអី្វី? ជាដបំងូ សមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដង។

សមូដ�ើរតជួា សហូ៊ី​ នងិម៉នូខីាហ�ើយថាតាមការសន្ទនា។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 68

금방 មយួភ្លែត

① 걸리는 시간이 짧게 

	 ចណំាយពេលវេលាតចិ

ㆍ‌�이 일은 어렵지 않아서 금방 끝났어요.

	‌� ការងារនេះមនិសវូពបិាកដចូ្នេះធ្វើតែមយួភ្លែត

ទេ។

② 바로 얼마 전에 មនុនេះបន្តិច

ㆍ가: 이것 좀 드세요.

	 សមូហបូវាបន្តិចទៅ។

	 나:� �아니에요. 금방 저녁을 먹고  

왔어요.

	� អតទ់េ, ខ្ញុំទ� ើបតែហបូអាហារពេលល្ងា ច 

មនុនេះបន្តិចទេ។
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188   한국어 표준교재

어휘 2 초대 Invitation

동사에 붙어 상대방의 생각을 물으며 허락을 구함을 나타낸다. 

동사 어간에 받침이 없거나 ‘ㄹ’ 받침일 때: -ㄹ까요

‘ㄹ’을 제외한 받침이 있을 때: -을까요

1) 가: 제가 선물을 준비할까요? 

 나: 네, 수미 씨가 선물을 사세요. 제가 케이크를 살게요. 

2) 가: 리한 씨, 전화가 왔어요. 제가 전화를 받을까요?  

 나: 네, 전화 좀 받아 주세요. 

문법 2 -(으)ㄹ까요

-(으)ㄹ 까요 attached to a verb, asks for 
a listener’s opinions and permissions.
If a verb stem ends in a vowel or the 
consonant, ㄹ, -ㄹ 까요? is added.
If a verb stem ends in all consonants 
other than ㄹ, -을까요 is added.

초대하다 초대를 받다 선물을 준비하다 집을 찾다
to invite to get invited to prepare a present to look for a house

마중 나가다 음식을 장만하다 상을 차리다  상을 치우다
to come to meet someone to prepare food to set the table to clean the table

이야기를 나누다 배웅하다
to have a conversation with to see someone off 
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초대하다 
អញ ជ្ ើញ

초대를 받다 
ទទលួការអញ ជ្ ើញ

선물을 준비하다 
ត្រៀមអណំោយ

집을 찾다 
ស្វែងរកផ្ទះ
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마중 나가다 
ចេញទៅទទលួ

음식을 장만하다 
រ�ៀបចមំ្ហូបអាហារ

상을 차리다 
រ�ៀបចតំអុាហារ

상을 치우다 
រ� ើតអុាហារ
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이야기를 나누다 
នយិាយគ្នា ການແບ່ງປັນເລື່ອງລາວກັນ

배웅하다 
ជនូដណំ�ើ រ

정답   1) 음식을 장만하다   2) 상을 차리다   3) 마중 나가다   4) 선물을 준비하다   5) 집을 찾다   6) 이야기를 나누다
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연습 2

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

2)

5)

1)

4)

3)

6)

초대를 했어요.

초대를 받았어요.

2. 대화를 읽고 맞는 답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

1) 가: 제가 도와줄까요? 

   나: .                       

① 네, 좀 도와주세요     ② 네, 혼자 할 수 있어요 

2) 가: 제가 선물을 준비할까요?

    나: .                       

① 아니요, 우리 같이 사요  ② 아니요, 선물 감사합니다

집을 찾다  선물을 준비하다 상을 차리다       

이야기를 나누다 마중 나가다  음식을 장만하다
보기
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1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

초대를 했어요.

보기

집을 찾다

이야기를 나누다

선물을 준비하다

마중 나가다

상을 차리다

음식을 장만하다

សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបពំេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។

초대를 받았어요.

តោះ! ទៅម�ើលទំាងអសគ់្នា ថាមានពាក្យឬកន្សោមពាក្យអ្វីខ្លះដែលទាកទ់ងនងឹការអញ ជ្ ើញ។ 

តោះ! សមូរលំកឹពពីាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទា បម់កសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរ។ 

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 초대 ការអញ ជ្ ើញ

ㆍ�우리 집에 친구를 초대했어요. 그리고 한국 음식을  
장만했어요. ខ្ញុំ បានអញ ជ្ ើញមតិ្តករូ៉ េមកផ្ទះរបសខ់្ញុំ ។ 

ហ�ើយបានត្រៀមម្ហូបករូ៉ េ។

ㆍ�우리는 함께 상을 차렸어요. 음식을 다 먹고 상을  
치웠어요. ពកួយ�ើងបានត្រៀមតអុាហារជាមយួគ្នា ។  

បន្ទា បព់បីរភិោគរចួពកួយ�ើងបានរ�ៀបចតំអុាហារ។

ㆍ�나는 집들이에 초대를 받았어요. 그래서 선물을  
준비했어요. ខ្ញុំ បានទទលួការអញ ជ្ ើញចលូរមួពធិីឡ�ើងផ្ទះ។ 

ដចូ្នេះខ្ញុំ បានត្រៀមអណំោយ។
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2. 대화를 읽고 맞는 답을 고르세요. សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1)

	

가: 제가 도와줄까요? ត�ើត រ្ូវការឲ្យខ្ញុំ ជយួដែរឬទេ?

나:                                                                    . 

     ① 네, 좀 도와주세요 	 ② 네, 혼자 할 수 있어요

2)

	

가: 제가 선물을 준비할까요? ត�ើត្រូវការឲ្យខ្ញុំ ត្រៀមអណំោយដែរឬទេ?

나:                                                                    . 

     ① 아니요, 우리 같이 사요 	 ② 아니요, 선물 감사합니다

정답   1) ①   2) ①

ដចូបានរ�ៀននៅខាងល�ើអញ្ចឹង ‘-(으)ㄹ까요?’ប្រើប្រាសស់ម្រាបផ់្តលយ់ោបល។់ ប៉នុ្តែប្រសនិប�ើប្រធានគជឺា ‘저(나)’(ខ្ញុំ ) 

នោះនងឹប្រែជាការសុកំារអនញុ្ញា ត នងិសរួពគីនំតិអ្នកដទៃ។

자음(ព្យញ្ជ នៈ) → -을까요 모음(ស្រៈ), 자음 ‘ㄹ’(ព្យញ្ជ នៈ ‘ㄹ’) → -ㄹ까요

닫다 → 닫을까요
준비하다 → 준비할까요

만들다 → 만들까요

ㆍ가: 제가 선물을 준비할까요? ត�ើត រ្ូវការឲ្យខ្ញុំ ត្រៀមអណំោយទេ?

   나: ‌�네, 수미 씨가 선물을 사세요. 제가 케이크를 살게요. បាទ/ច៎ា, សមូស៊មូី ទញិអណំោយ។ ខ្ញុំ នងឹទញិនខំេក។

ㆍ가: 제가 창문을 닫을까요? ត�ើត រ្ូវការឲ្យខ្ញុំ បទិបង្អួចទេ?

   나: 네, 닫으세요. បាទ/ច៎ា, សមូបទិ។

ត�ើអ្នកយល ់‘-(으)ㄹ까요’ ហ�ើយឬនៅ? សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹម 

ត្រូវ។

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -(으)ㄹ까요 G21-2

비교해 보세요 សមូសាកល្បងធ្វើការប្រៀបធ�ៀប

 រវាង ‘-(으)ㄹ까요’ នងិ ‘-(으)ㄹ래요’

‘-(으)ㄹ까요’នងិ ‘-(으)ㄹ래요’ប្រើប្រាសន់ៅពេលសរួពគីនំតិរបសអ់្នកដទៃ ឬឲ្យយោបលដ់លអ់្នកដទៃដោយប្រើប្រយោគសណួំរ។  

‘-(으)ㄹ까요’ អាចប្រើប្រាសប់ាននៅពេលប្រធានជាមនសុ្សទី១, ប៉នុ្តែ ‘-(으)ㄹ래요’មនិអាចប្រើប្រាសន់ៅពេលប្រធានជាមនសុ្សទី១

នោះទេ។  បន្ថែម!  ‘-(으)ㄹ까요’អាចប្រើប្រាសប់ានតែជាប្រយោគសណួំរតែប៉ណុ្ណ ោះ, ប៉នុ្តែ ‘-(으)ㄹ래요’អាចប្រើប្រាសជ់ាប្រយោគ 

ស្របបាន។

ㆍ제가 가져올까요?(O)	 제가 가져올래요?(X)

ㆍ제가 할까요.(X)	 제가 할래요.(O)
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가: �제가 사무실로 갈까요? ត�ើត រ្ូវការឲ្យខ្ញុំទ ៅការយិាលយ័ទេ?

나: 네, 사무실로 오세요. ចា, សមូមកការយិាលយ័។

190   한국어 표준교재

활동

<보기>처럼 이야기해 보세요. Make a conversation as follows. 

보기

사무실로 가다

가: 제가 사무실로 갈까요? 

나: 네, 사무실로 오세요. 

1)   2)

3)   4)

음식을 만들다

선물을 준비하다

상을 차리다

상을 치우다

사무실로 가다
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사무실로 가다
ទៅការយិាលយ័

<보기>처럼 이야기해 보세요. សមូសាកល្បងនយិាយ​ដចូទៅនងឹ <ឧទាហរណ៍>ខាងក្រោម។

190   한국어 표준교재

활동

<보기>처럼 이야기해 보세요. Make a conversation as follows. 

보기

사무실로 가다

가: 제가 사무실로 갈까요? 

나: 네, 사무실로 오세요. 

1)   2)

3)   4)

음식을 만들다

선물을 준비하다

상을 차리다

상을 치우다

사무실로 가다
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음식을 만들다
ធ្វើម្ហូប

선물을 준비하다
ត្រៀមអណំោយ

상을 차리다
រ�ៀបចតំអុាហារ

상을 치우다
រ� ើតអុាហារ​

1) 

3) 

2) 

4) 

សមូដ�ើរតជួា ‘가’ នងិ ‘나’ ហ�ើយសាកល្បងនយិាយ​ដចូទៅនងឹ <ឧទាហរណ៍>ខាងក្រោម។

정답   1) 가: 제가 음식을 만들까요?		  2) 가: 제가 상을 차릴까요?

		  나: 네, 음식을 만드세요.  		      나: 네, 상을 차리세요.

	 3) 가: 제가 선물을 준비할까요?		  4) 가: 제가 상을 치울까요?

  		  나: 네, 선물을 준비하세요.                 	     나: 네, 상을 치우세요.

보기

활동  សកម្មភាព
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집들이 선물  អណំោយថ្ងៃឡ�ើងផ្ទះ

한국 사람들은 결혼을 하거나 이사를 한 후에 가족이나 친구, 회사 동료를 집에 초대하는데 이것을 ‘집들이’
라고 합니다. 집들이를 할 때는 친구들을 초대하고 그 사람들이 먹을 음식을 장만합니다. 그리고 초대 받은 
사람은 집들이에 갈 때 선물을 준비합니다. 집들이 선물로는 세제나 휴지가 인기가 있습니다. 세제는 거품이 
생기는 것처럼 좋은 일이 많이 생기고 부자가 되라는 의미가 있고, 휴지는 일이 술술 풀리라는 의미가 있습니
다. 요즘은 초대한 사람에게 필요한 것을 물어보고 필요한 것을 사 주기도 합니다. 그리고 새 집에 어울리는 
시계나 화분 같은 장식 용품도 선물로 인기가 많습니다. 특히 신혼부부들에게는 커피 잔이나 수저 세트 등 부

부가 같이 쓸 수 있는 물건을 많이 선물합니다. 여러분도 집들이에 초대 받으면 이런 선물을 준비해 보세요.

បន្ទា បព់អីាពាហព៍ពិាហ ៍ឬរ� ើផ្ទះរចួ ប្រជាជនករូ៉ េតែងតែអញ ជ្ ើញគ្រួសារ, មតិ្តភក្តិ ​ឬមតិ្តរមួការងារ មកផ្ទះរបសព់កួគេ ដែលគេហៅវាថាជា 

'ពធិីឡ�ើងផ្ទះ'។ នៅក្នុងពធិីឡ�ើងផ្ទះ ពកួគេអញ ជ្ ើញមតិ្តភក្តិ បន្ទា បម់ករ�ៀបចមំ្ហូបអាហារសម្រាបប់រភិោគ។ ហ�ើយអ្នកដែលបានទទលួការ
 

អញ ជ្ ើញ គទឺញិអណំោយនៅពេលចលូរមួពធិ។ី សម្រាបអ់ណំោយ ភាគច្រើនគគឺេទញិសាប៊ឬូក្រដាសអនាមយ័។ សាប៊គូមឺាននយ័ថា 

សមូឲ្យពកួគេជបួរ�ឿងល្ៗអ  ឬក្លា យជាអ្នកមាន ដចូជាពពះុសាប៊,ូ រឯីក្រដាសអនាមយ័វញិ គដឺ�ើម្បីឲ្យគ្របប់ញ្ហា បានដោះស្រាយយ៉ាងរលនូ។ 

ប៉នុ្តែបច្ចុប្បន្ននេះ គេអាចសរួអ្នកដែលអញ ជ្ ើញពកួគេ ហ�ើយទញិវត្ថុអ្វីដែលគេត រ្ូវការ។ ចពំោះសម្ភា រៈតបុតែងផ្ទះដចូជា៖ នាឡកិា ឬថផូ្កា  

កម៏ានប្រជាប្រិយភាពខ្លា ំងផងដែរ។ ជាពសិេស សម្រាបប់្តីប្រពន្ធទ�ើបនងឹរ�ៀបការរចួ គគឺេឲ្យជាពែងកាហ្វេ ឬស្លា បព្រាគ ូនងិរបសរ់បរ 

ផ្សេងៗទ�ៀត ដែលអាចឲ្យពកួគេប្រើប្រាសជ់ាមយួគ្នា បាន។ ប្រសនិប�ើអ្នកទំាងអសគ់្នា ទទ លួការអញ ជ្ ើញចលូរមួក្នុងពធិីឡ�ើងផ្ទះ 

សមូសាកល្បងទញិអណំោយទំាងនេះ។

정답   (1) 집들이    (2) 세제 

세제
សាប៊បូោកសលំ�ៀកបពំាក់

휴지
ក្រដាសអនាមយ័

화분
ថផូ្កា

커피 잔
ពែងកាហ្វេ

수저
ស្លា បព្រា ចង្កឹះ

시계
នាឡកិា

정보  ពត័ម៌ាន

내용 확인 ពនិតិ្យខ្លឹមសារ

✚ 빈칸에 알맞은 말을 쓰세요. សមូបពំេញចន្ល ោះនវូពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។

(1)	 이사를 한 후에 가족, 친구, 회사 동료를 집에 초대하는 것을   (이)라고 합니다. 

	 ការអញ ជ្ ើញ គ្រួសារ, មតិ្តភក្តិ, មតិ្តរមួការងារ បន្ទា បព់ីរ� ើផ្ទះហ�ើយ គហឺៅថា៖ ពធិីឡ�ើងផ្ទះ។

(2)	� 집들이 선물로  은/는 거품이 생기는 것처럼 좋은 일이 많이 생기고 부자가 되라는 의미가 있습니다. 

	 គេឲ្យអណំោយថ្ងៃឡ�ើងផ្ទះជាសាប៊បូោកសលំ�ៀកបពំាក ់ដ�ើម្បីឲ្យក្លា យជាអ្នកមាននងិមានរ�ឿងល្ៗអ ក�ើតឡ�ើងដចូពពះុសាប៊។ូ
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សមូស្ដា បក់ារនយិាយតែមយួគត ់បន្ទា បម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរទំាង​​២។

[4~5] 하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.

4. 	남자는 여기에 왜 왔습니까? ត�ើបរុសម្នា កន់េះបានមកទីនេះដ�ើម្បីអ្វី?

	 ① 선물을 사고 싶어서

	 ② 친구를 만나고 싶어서

	 ③ 집들이에 초대를 받아서

	 ④ 사장님하고 약속이 있어서

5. 	남자는 몇 시에 약속을 했습니까? ត�ើបរុសម្នា កន់េះបានធ្វើការណាតជ់បួនៅម៉ោងប៉នុ្មា ន?

	 ① 11시 	 ② 12시

	 ③ 1시 	 ④ 2시

[1~3] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

1. 	① 약속에 늦었어요.

	 ② 안내해 드리세요.

	 ③ 방문을 하려고 해요.

	 ④ 사장님하고 약속을 했어요.

2. 	① 네, 제가 선물을 샀어요.

	 ② 네, 꽃이 예뻐서 샀어요.

	 ③ 아니요, 우리 같이 사러 가요.

	 ④ 아니요, 백화점은 너무 비싸요.

3. 	① 네, 저도 초대를 받았어요.

	 ② 네, 약속이 있어서 못 가요.

	 ③ 아니요, 집 찾기가 어려웠어요.

	 ④ 아니요, 제가 음식을 장만할게요.

សមូស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយត្រឹមត្រូវ។
Track 69

ចា​បព់សីណួំរទី១ ដលស់ណួំរទី៣ គជឺាការស្តា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយត្រឹមត្រូវទៅនងឹ 

សណួំរ។ មនុនងឹស្ដា ប ់សមូពនិតិ្យម�ើលចម្លើយជាមនុសនិ។

សមូស្តា បក់ារសន្ទនារបសប់រុសនងិនារ ី បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសចម្លើយត្រឹមត្រូវ។ មនុនងឹស្តា បក់ារសន្ទនា 

សមូសាកល្បងម�ើលខ្លឹមសារនៃសណួំរជាមនុសនិ។

EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK
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정답   1. ④   2. ③   3. ①   4. ④   5. ④

1. 여: 어떻게 오셨어요? ត�ើមានការអ្វីដែរ?

2. 남: 제가 선물을 준비할까요? ត�ើត្រូវការឲ្យខ្ញុំ ត្រៀមអណំោយទេ?

3. 여: 민수 씨, 투안 씨 집들이에 갈 거예요?  មនីស៊,ូ ត�ើនងឹទៅ ពធិីឡ�ើងផ្ទះរបសធ់អូានទ់េ?

4-5. 여: 어떻게 오셨어요? ត�ើមានការអ្វីដែរ?

     	 남: 사장님을 만나러 왔습니다. ខ្ញុំ មកដ�ើម្បីជបួថៅកែ។

     	 여: 약속을 하셨어요? ត�ើបានធ្វើការណាតជ់បួហ�ើយឬនៅ? 

     	 남: 네, 2시에 약속을 했어요. បាទ, ខ្ញុំ បានណាតជ់បួនៅម៉ោង២:០០។

     	 여: 지금 회의 중인데 잠깐만 기다리세요. នៅពេលនេះគាតក់ពំងុជាបប់្រជុ ំសមូរងចំ់ាមយួភ្លែត។

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប់

정답   1. ④   2. ④ 

1.	남: 집 찾는 것이 어렵지 않았어요? ត�ើមនិពបិាកក្នុងការស្វែងរកផ្ទះទេឬ?

2. 남: 이번 주말에 과장님 댁 집들이에 미영 씨도 가요?

		  ត�ើមយីង៉ន់ងឹទៅចលូរមួពធិីឡ�ើងផ្ទះរបសល់ោកប្រធាននៅចងុសប្តា ហន៍េះដែរឬទេ?

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-21

[1~2] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. សមូស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយត្រឹមត្រូវ។

1.	� ① 선물을 준비했어요.	 ② 내가 마중을 나갈게요.    

	 ③ 혼자 찾아 갈 수 있어요.	 ④ 아파트라서 쉽게 찾았어요. 

2.	� ① 네, 꼭 오세요.		  ② 네, 제가 초대할래요. 

	 ③ 아니요, 저는 갈 거예요.	 ④ 아니요, 다른 일이 있어요.

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

그게 정말이에요? ត�ើវាពតិដែរឬទេ?

가: 민수 씨가 어제 입원을 했대요. គេបានប្រាបថ់ា មនីស៊បូានចលូសរំាកក្នុងមន្ទីរពេទ្យកាលពមី្សិលមញិ។

나: 그게 정말이에요? ត�ើវាពតិដែរឬទេ?
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

[4~5] 다음 질문에 답하십시오. សមូឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

저는 지난 주말에 집들이를 했습니다. 그래서 토요일 아침에 집안을 깨끗이 청소했습니다. 그리고 오후

에 시장에 가서 고기와 여러 가지 채소를 샀습니다. 집에 와서 음식을 장만했습니다. 저녁 6시가 되어서 

친구들이 집에 왔습니다. 집들이 선물로 세제와 휴지를 받아서 기분이 아주 좋았습니다. 우리는 저녁을 

맛있게 먹고 이야기를 나눴습니다. 정말 재미있었습니다.

ខ្ញុំ បានធ្វើពធិីឡ�ើងផ្ទះកាលពសីប្តា ហម៍នុ។ ដចូ្នេះ ខ្ញុំ បានបោសសម្អាត ផ្ទះយ៉ាងស្អាតន ៅព្រឹកថ្ងៃសៅរ។៍ បន្ទា បម់កនៅពេលល្ងា ចខ្ញុំ

បានទៅផ្សារ ហ�ើយទញិសាចន់ងិបន្លែជាច្រើនមខុ។ ខ្ញុំ បានត្រឡបម់កផ្ទះវញិហ�ើយរ�ៀបចមំ្ហូបអាហារ។ នៅពេលល្ងា ចម៉ោង៦:០០ 

មតិ្តភក្តិបានមកផ្ទះរបសខ់្ញុំ ។ ខ្ញុំ ពតិជាមានអារម្មណល្អណាស ់ពីព្រោះបានទទលួសាប៊នូងិក្រដាសអនាមយ័ជាអណំោយថ្ងៃឡ�ើង
 

ផ្ទះ។ ពកួយ�ើងបានហបូអាហារពេលល្ងា ចយ៉ាងឆ្ងា ញ ់ហ�ើយបានជជែកគ្នាលេ ង។ វាពតិជាសប្បាយខ្លា ំងណាស។់

4. 	� 이 사람이 토요일 아침에 한 일을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសការងារដែលមនសុ្សម្នា កន់េះបានធ្វើនៅព្រឹកថ្ងៃសៅរ។៍

	 ① 상을 차렸습니다. 		  ② 집을 청소했습니다.

	 ③ 친구들을 만났습니다. 	 ④ 친구들을 초대했습니다.

5. 	� 이 사람은 집들이 선물로 무엇을 받았습니까? ត�ើមនសុ្សម្នា កន់េះបានទទលួអណំោយអ្វីនៅថ្ងៃធ្វើពធិីឡ�ើងផ្ទះ?

	 ① 고기 	 ② 세제	 ③ 과일 	 ④ 시계

정답    1. ②    2. ①    3. ②     4. ②     5. ②

ចា​បព់សីណួំរទី១ ដលស់ណួំរទី៣ គជឺាការស្វែងរកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវដ�ើម្បីបពំេញប្រយោគ។ សមូរលំកឹ

ពពីាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងមខុរចួមកហ�ើយបណ្ដើ រ នងិសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរបណ្ដើ រ។

ខាងក្រោមនេះ គជឺាកថាខណ្ឌ ដែលទាកទ់ងទៅនងឹពធិីឡ�ើងផ្ទះ។ សមូរលំកឹឡ�ើងវញិថាត�ើនៅពេលធ្វើ 

ពធិីឡ�ើងផ្ទះគេធ្វើអ្វីខ្លះ? ហ�ើយឲ្យជាអណំោយអ្វី? 

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្ល ោះ។

1.

	

반장님, 집들이에                    주셔서 감사합니다.

លោកប្រធាន, អគណុដែលបានអញ ជ្ ើញមកចលូរមួពធិីឡ�ើងផ្ទះ។

	 ① 인사해 	 ② 초대해	 ③ 장만해 	 ④ 준비해

2.

	

한국 사람들은 보통 다른 사람의 집을                    때 선물을 가지고 갑니다. 작은 것이라도 서로 

나누는 것을 ‘정’이라고 생각합니다.

ជនជាតកិរូ៉ េនៅពេលទៅសរួសខុទកុ្ខអ្នកដទៃ តែងតែយកអណំោយទៅជាមយួ។ ទោះបជីារបសត់ចិតចួយ៉ាងណាក្ដី 

ការចែករលំែកជាមយួគ្នា​​  ត រ្ូវបានចាតទ់កុថាជា'មនោសញ ច្េតនា '។

	 ① 방문할 	 ② 전화할	 ③ 배웅할 	 ④ 마중할

3.

	

                  에 늦거나 지키지 못할 때는 미리 전화를 해야 합니다.

នៅពេលយតឺឬមនិអាចគោរពតាមការណាតជ់បួ  ត រ្ូវតែទរូសព័្ទប្រាបជ់ាមនុ។

	 ① 선물 	 ② 약속	 ③ 안내 	 ④ 음식
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정답   1. ①   2. ①   3. ③   4. ④   5. ② 

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្ល ោះ។

1.

	

시내에서 친구를 만나기로 했습니다. 그런데 차가 많이 막혀서 약속 시간에                    

것 같습니다.

ខ្ញុំ បានណាតជ់ាមយួមតិ្តភក្តិថានងឹជបួគ្នាន ៅឯទីរមួខេត្ត។ ប៉នុ្តែប្រហែលជាខ្ញុំទ ៅយតឺដោយសារតែឡានស្ទះខ្លា ំងពេក។

	 ① 늦을	 ② 바꿀	 ③ 도착할	 ④ 기다릴

2.

	

오늘 부모님이 한국에 오십니다. 오늘은 과장님께 말씀드리고 부모님을                    공항

에 갈 겁니다.

ថ្ងៃនេះឪពកុម្តា យរបសខ់្ញុំ មកប្រទេសករូ៉ េ។ ខ្ញុំ នងឹជម្រាបលោកប្រធាន ហ�ើយនងឹទៅទទលួឪពកុម្តា យរបសខ់្ញុំ 

នៅអាកាសយានដ្ឋា ន។

	 ① 마중하러	 ② 방문하러	 ③ 생각하러	 ④ 초대하러

3.

	

반장님께서 집들이에 우리 직원들을                   . 그래서 우리는 선물을 사서 반장님 댁으

로 갈 겁니다.

លោកប្រធានបានអញ ជ្ ើញបគុ្គលកិទៅចលូរមួពធិីឡ�ើងផ្ទះ។ ដចូ្នេះពកួយ�ើងនងឹទញិអណំោយ ហ�ើយទៅផ្ទះលោក 

ប្រធាន។

	 ① 연락하셨습니다	 ② 배웅하셨습니다	 ③ 초대하셨습니다	 ④ 마중하셨습니다

[4~5] 다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오.

	 សមូអានអត្ថបទខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសថា ត�ើអត្ថបទនេះនយិាយអពំអី្វី។

4.

	

지난주에 새집으로 이사를 해서 오늘 친구들을 초대했습니다. 친구들은 휴지나 세제를 사 왔

습니다. 우리는 고향 음식을 만들어 맛있게 먹었습니다.

ខ្ញុំ បានអញ ជ្ ើញមតិ្តភក្តិរបសខ់្ញុំ ពីព្រោះខ្ញុំ បានរ� ើមកផ្ទះថ្មី។ មតិ្តភក្តិរបសខ់្ញុំ បានទញិ ក្រដាសអនាមយ័នងិសាប៊មូក។ 
 ពកួយ�ើងបានធ្វើអាហារស្រុកកណំ�ើ តរបសយ់�ើងហបូយ៉ាងឆ្ងា ញ។់

	 ① 결혼식	 ② 기숙사	 ③ 사무실	 ④ 집들이

5.

	

오늘은 제 생일입니다. 출근하니까 책상 위에 예쁜 모자가 놓여 있었습니다. 사장님께서 제 

생일을 기억하고 준비해 주신 것입니다. 참 고마웠습니다.

ថ្ងៃនេះជាថ្ងៃកណំ�ើ តរបសខ់្ញុំ ។ នៅពេលចលូធ្វើការ ខ្ញុំ បានឃ�ើញមកួយ៉ាងស្អាត មយួនៅល�ើត។ុ លោកថៅកែ 

បានចងចំាថ្ងៃកណំ�ើ តរបសខ់្ញុំ ហ� ើយគាតប់ានត្រៀមវាទកុឲ្យខ្ញុំ ។ ពតិជាអរគណុគាតខ់្លា ំងណាស។់

	 ① 작업	 ② 선물	 ③ 친구	 ④ 가족


